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MACO 
rustiCO

Festziehen der Gewindeschraube an der Haltekonsole
Avvitamento della brugola nella mensola per cardine
Tightening the threaded screw on the retainer console

Inbusschraube fest anziehen 
(min. 7Nm)!

Avvitare con forza! 
(min. 7Nm)

Tighten the Allen screw securely 
(min. 7 Nm)!

ACHTUNG! Bei Einzelentnahme muss der 
Beipackzettel dem Einzelteil hinzugefügt werden.
Bei Bedarf können Sie den Beipackzettel unter der angeführten 
Bestellnummer bei MACO anfordern.

ATTENZIONE! In caso di acquisto di pezzi singoli, allegare 
le istruzioni di montaggio a ciascun pezzo. 
Se necessario potete richiedere copie del foglietto illustrativo a MACO indicando il 
relativo numero d’ordine.

ATTENTION! When supplied singly ensure that a copy of 
this note is include within the package.
Additional copies of this sheet can be ordered from enquiry@macouk.net


